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LETTEE DE S. E. LE Gard. BEQIN

Mes chers soldats,

Lisez très attentivement ce petit livre que
votre dévoué camarade a fait imprimer
exprès pour vous. Il contient de sages con-
seils; suivez-les strictement comme vous allez
suivre les commandements de vos officiers su-
périeurs. Méfiez-vous de votre pire ennemi
la boisson. Ce sera le gage de votre fidélité
au devoir et de votre succès sur le champ de
bataille.

Chaque jour, à la sainte messe, je vous
recommanderai au Sacré-Cœur de Jésus, et
mes prières vous accompagneront durant
toute la campagre dont vous reviendrez, je
l'espère, comme les anciens Canadiens, cou-
verts de mérites et de gloire.

Adieu, mes chers soldats, je vous bénis de
tout cœur.

K-N, Cabd. BÉeiN.



Mes chers camarades

Les Casernes, St-Jean.

15 novembre 1914.

Dieu, et à Gésir ce au? Il «ï"t.»PPartient à

;

c'est-à-dire de bien ri i^^"*'""* * ^^'"'^,

chrétiens envers le h„?n?'' ""^ ^«^"i™ <3e

Ph> nos devo7;^ J^X»T ^* '' ^^^ '-
envers^bonreJe^r"*"*'' ^»« '^---
les remplir que SVous „ff

^""^""««er à bien
Je vous 1 "oVre d„ v.„

'^ ?««* «vre.
prie de le lire attentLmLr-,"" "* J« ^«"«
je l'espère, à sauver voT âmes «J""'

"'''«'«'

'Ts o'ffi?^™ ^ «^"^" la mienne^"
•'"°^'-

enX^r:trdlïr%^^r - devoirs
«oumie, respecŒ «; l^^^'^'e"'" toujours
sance est une vertu «hc

?""""*'• ^'°béis-
aux seldats; car Lnsoïr-

"""''* nécessaire

y avoir de disdplSe «?,«'*",''' " »« P«»t
armée ne vaut rfen ** '^°' discipline une
Bappelez-vous qu'en vous enrôlant vous
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vous êtes engagés à servir votre drapeau fi-

dèlement, c'est-à-dire que vous vous êtes en-
gagés à devenir de bons soldats aussitôt que
posËible et par conséquent, si par votre mau-
vaise conduite, soit en vous enivrant ou en
désobéissant à vos officiers, vous vous ren-
dez impropres au service et retardez ainsi
par votre faute votre entraînement, vous
serez coupables en conscience, c'est-à-dire
devant Dieu, d'avoir manqué à votre enga-
gement, car vous êtes payés pour devenir
de bons soldats et non pas pour vous saouler
ou vous rendre malade par votre mauvaise
conduite. Vous êtes aussi obligés de prendre
soin de votre santé en évitant les excès.
Ayez soin de mettre immédiatement à

l'ordre ceux qui se permettraient de jurer
ou blasphémer le saint nom de Dieu ou de ses
saints, ou de faire usage de mauvaises pa-
roles.

Vous faites tous vos exercices militaires en
commun et vous voyez qpel soin vous prenez
pour les bien faire. Faites vos exercices reli-
gieux en commun aussi et prener; autant de
soin pour les bien faire. Vous verrez que
cela sera très agréable au bon Dieu et qu'il
répandra sur vous ses bénédictions, et qu'en
le servant fidèlement vous servirez fidèle-
ment aussi votre drapcan.
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Enfin, mes chera eamaraden, rappelez-vous

que je suis toujours à votre disposition pour

entendre les confessions, etc., etc., en tout

temps, et plus particulièrement après la der-

nière parade de la journée jusqu'au couvre-

feu. Soyez certains que je ferai tout ce que

je pourrai pour vous aider à faire une bonne

confession.

Croyez-moi,

Votre bien dévoué serviteur

en Jésus-Christ,

P. H. D. CASGBAIN, ptre,

Aumônier du B. C. F.



VÉRITÉS
QUE TOUT CHRÉTIEN DOIT

SAVOIR ET CROIRE

1. Il n'y a qu'un seul Dieu en trois per-
sonnes, Père, Fils et Saint-Esprit qui a créé
et gouverne toutes choses.

2. Le Fils de Dieu, la seconde personne ie
la sainte Trinité, s'est fait homme; il a
souffert et est mort pour notre salut et le
salut de tous.

3. Ce même Jésus-Christ, monté au ciel
après sa résurrection, en descendra un jour
pour juger tous les hommes. Alors ses fi-

dèles serviteurs seront récompensés par le
bonheur étemel du ciel, tandis que les mé-
chants tomberont dans les tourments sans
fin de l 'enfer. — Ceci aura lieu au jugement
dernier, à la fin du monde.
Mais immédiatement après notre mort,

nous serons aussi jugés et le jugement que
nous subirons s'appelle le jugement parti-
culier, et alors ceux qui sont morts en état
de péché mortel seront immédiatement en-
voyés ea enfer, et ceux qui n 'auront que des
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péchés véniels, souffriront dans le Purga-
toire avant d'entrer au cieL

Or, pour éviter les tourments épouvanta-
bles et étemels de l'enfer et gagner le ciel,

il faut observer les commandements de Dieu
et de l'Eglise, qui enseigne et commande au
nom de Dieu— c 'est-à-dire qu 'il faut adorer
et prier le Seigneur; sanctifier le Mmanche;
prendre soin du corps et surtout de l'âme
de ses enfants, si l'on en a; ne faire aucun
mal ni aucun tort au prochain soit en le

volant ou autrement; ne commettre ou dési-

rer commettre aucune action impure; ne
point mentir ni parler mal des autres.

Il faut entendre la messe le dimanche et

le^ mesEes quand on peut le faire— observer
le jeûne et les jours maigres à moins d'en
être dispensé; confesser ses péchés au moins
chaque année et faire ses Pâques.

Il faut savoif aussi que Jésus-Christ a
institué des sacrements par le moyen des-

quels il nous communique ses grâces. Parmi
ces sacrements, le Baptême que nous avons
reçu nous fait chréHens et donne droit au
ciel. La Pénitence efface les péchés par le

repentir, par la confession qu'on en fait au
Prêtre et par l'absolution qu'il nous donne
an nom de Notre-Seigneur.
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La Sainte £ucbari*'tie, que nous recevons

en communiant, contient réieliement le corps,
le sang, l'âme et la divinité de Jésus-Christ,
sous les apparences du pain et du vin.

Tes autres sacrements sont la Confirma-
tion, l'Extrême Onction, l'Ordre et le Ma-
riage.

Il faut croire aussi tout ce que Dieu, la
vérité même, nous a révélé et nous fait en-
seigner par son Eglise.

Comment faire pour gagner le ciel.

Bappelons-nous bien que généralement nous
mourrons dans l'état dans lequel nous aurons
vécu; telle vie, telle fin. — Donc pour ga-
gner le ciel, habituons-nous à vivre en état
de grâpe, afin de mourir dans cet état.—^Pnr
conséquent, si quelqu'un a le malheur de
commettre un péché mortel, qu'il s'en con-
fesse au plus tôt et en attendant qu'il fasse
un bon acte de contrition du fond dn cœur
en disant :

"Mon Dieu, j'ai pn extrême regret de
vous avoir offensé, parce que vous êtes infi-

niment bon et infiniment aimable et que le

péché vous déplaît; pardonnez-moi par les



— M —
méritea de JfeoB-Chriit mon Sauveur; je me
propose, moyennant votre sainte grftce, de ne
plus vous offenser et de me confesser aussi-

tôt que possible et de faire pénitence."
"Bonne sainte Vierge, priez pour moi,

pauvre pécheur."
Mais pour obtenir le pardon de nos péchés,

il ne suffit pas simplement de les confesser

du bout des lèvres, il faut en avoir le regret

et la ferme résolution de ne plus pédher,

c'est-à-dire qu'il faut faire une bonne con-

feteion.

Manière de faire une bonne confession.

Si vous voulez faire une bonne confession,

lisez ceci attentivement. Il n 'y a rien de plus
important que de faire une bonne confes-

sion. Si on se confessait avec ferveur on se

corrigerait bientôt de ses péchés et on chan-
gerait de vie. Cependant, après plusieurs

confessions on se trouve toujours le même
qu'auparavant. D'où vient celât Cela vient

de notre négligence, c'est-à-dire que nous ne
nous préparons pus comme il le faut pour
faire une bonne confession.

Afin donc de ne pas avoir le malheur de
trouver la mort où vous cherchez la vie, pr6-
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parez-TOus avec soin et prenez t^at le temps
nécessaire et confessez-vous souvent et tou-
jours comme si vous étiez pour mourir aussi-
tôt après.

La première chose à faire c 'est de deman-
der au bon Dieu de faire une bonne confes-
sion pour que le Saint Esprit vous aide à
connaître vos péchés et pour cela récitez la
;• rière suivante :

' ' Mou Dieu, faites-moi bien connaître mes
péchés et donnez-moi la grâce pour les détes-
ter de tout mon cœur et pour les confeb^<er
avec sincérité. Je vous demande cette grftse
par If s mérites de Jésus-Christ mon Sauveur,
par l'intercession de la Sainte Vierge et de
tous les Saints."
Maintenant lisez tranquillement les ques-

tions suivantes et si vous avez commis quel-
ques-uns de ces péchés, demandez-vous com-
bien de fois vous les avez commis, afin de
pouvoir le dire au prêtre au meilleur de votre
connaissance.
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Examan d« conacMiic*.

Combien y a-t-il de trtnps que voun ne
voua êtes confessé f

Avez-vouB reçu l 'absolution t

Avez-vouB communié f

Avez-vous bien fait vos confessions pas-
éest

Avez-vous caché quelque péché mortel?
Etiez-voua bien préparé!
i(Lvez-vou8 regret <le "oa péchés et le ferme

propos de ne plus les commettre!
Avez-vous fait d'autres confessions depuis

votre mauvaise confession!
Avez-voua communié après cette confes-

sion mauvaise!
Dans ce cas i' faut accuser tous lea péchés

commis depuis la dernière confession bien
faite.

Avez-vous manqué à vos prières!
Etes-voua resté longtemps sans en faire

aucune!
Avez-voua manqué la messe le dimanche

par votre faute!
Avez-voua travaillé le dimanche sans né-

cessité, et pendant combien de temps!
Avez-voua dea livrea contre la religion!
Avez-vous mal parlé de la religion et des

pr6tresf
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Peniez-TOUB que vob paroles ont fait du

mal à quelqu'unf
Aves-TouB blasphémé le saint nom de Dieuf

Souvent! Chaque jourf A tout instant!
Aves-TOUB commis quelque faute à l 'égard

de VOS parents!
Léo avez-vouk délaissés dans le besoin!

injuriés! frappés!
Etes-vous marié!
Aves-vous vécu en paix avec votre femme!
Avez-vous quelque chose à vous reprocher

à son égard, des injures! des coups!
Vous êtes-vous conduit chrétiennement

pour tous les autres devoirs envers elle!
Avez-7ou8 des enfants!
Les avez-vous bien élevés!
Vous êtes-vous bien conduit envers vos

supérieurs militaires!

Avez-vouB été soumis et obéissant envers
eux!

Avez-vous mal parlé de votre prochain!
Ce que vous disiez était-il vrai!
Etait-ce une chose importante!
Cela a-t-il fait tort à quelqu'un!
Il faut tâcher de réparer ce tort, n 'est-ce

pas!
Avez-vous souhaité du mal à quelqu'un!
Vous êtes-vous mis en colère! Souvent!

Combien de foiat
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Avta-rouB va dm qnerellea avec tm cama-

rades t

Voua 6tes-vouB battu avec euzf lea avez-

Toui frappéa ou tuéat

Aves-voua fait quelque dommage à votre

prochain f

A.Tea-Toua volé quelque chosef Ciombienf
touB rendrez cet argent quand tous le

pourrez, n'est-ce past
Aves-vous menti grièvement t Aves-vouf

fait un faui serment?
' Avez-vous pris plaisir dans des pcasées
impuresf

AveZ'Vous eu des mauvais désirs t

Avez-Tous fait des actions impudiques t

Seult avec des hommes f avec des femmes t

Etaient-elles mariéest Elles n'étaient pas vos
parentes f ou liées par des vauzt Etaient-
elles dtb filles de mauvaises maisons t

Avez-vous appris le mal à d'autres!
Vous êtes-vous enivréf complètement!
Avez-vous manqué à la confesL' ->a annuelle

et à la commuuion pascale t

Avez-vous mangé de la viande les jours
défendus avant d'être soldat!

Vous rappelez-vous encore d'autres péchés f
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Quand vous aurez bien examiné votre con-

science n 'oubliez pas que la partie essentielle
du sacrement de pénitence est la contrition
c'est-à-dire que pour obtenir le pardon dé
vos péchés, il faut absolument que vous en
ayez le regret et la ferme résolution de ne
plus pécher, autrement dit, le ferme propos,
et de plus ce re^et et cette douleur d'avoir
offensé le bon Dieu doivent venir du cœur, et
doivent comprendre tous nos péchés mortels
sans exception et être inspirés par des mo-
tifs de foi, tels que la perte du ciel.

Pour vous exciter à la contrition deman-
dez-vous où vous seriez maintenant si vous
étiez mort en état de péché mortel et dites

bon Dieu que puisqu'il a été si patient
ivers vous, vous allez lui montrer votre
connaissance et le regret que vous avez de

V. 2 péchéfc, par votre bonne conduite i
l'avenir; en renonçant dès à présent au
péché et & l'occasion du péché et surtout à
celui dans lequel vous avez la faiblesse de
retomber si souvent. Et ensuite récitez olu-
sieurs foi» l'acte de contrition suivant. "Mon
Dieu, j'ai un extrême regret de vous avoir
offensé parce que vous êtes infiniment bon et
infiniment aimable et que le péché voua dé-
plaît; pardonnez-moi par les mérites de
Jésus-Christ mon Ssuvf^vix;^ je VSf P'QJïQ^
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moyennant votre sainte grâce de ne plus
vous offenser et de faire pénitence. ' '—Main-
tenant allez vous mettre à genoux devant le

prêtre, faites le signe de la croix lentement,

et récitez le "Je confesse à Dieu", ou bien
dites simplement: "Je confesse à Dieu tout
puissant et à vous mon Père que j 'ai grande-
ment 'éché en pensées, en paroles et en
oeuvret». ' Ensuite dites au prêtre combien il

y a de temps que vous avez éié à confesse et
si vous avez reçu l'ab«:>iution et accompli
votre pénitence et si vous avez communié.
Puis accusez tous les péchés mortels que
vous avez commis depuis la dernière absolu-
tion que vous avez reçue, et il est bon aussi

d'accuser les péchés véniels.

Si vous avez fait une mauvaise confes-

sion ou si vous avez des doutes sur vos con-

fessions passées, dites-le aussitôt sans crainte

au prêtre et il vous aidera à mettre votre
conscience en bon état.

Quand vous aurez fini d'accuser vos pé-
ché» dites: "Mon Père, je m'accuse de plus
de bien d'autres péchés que je ne connais
pas et de ceux de toute ma vie et j'en de-
mande pardon à Dieu, et à vous mon père la

pénitence et l'absolution. " Puis écoutez
avec attention les avis que le prêtre vous
ionsers et 1» pénitence qu'il tous impowra,
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et récitez encore une fois l'acte de contri-
tion pendant que le prêtre vous donne l'abso-
lution.

Après avoir reçu l'absolution, retirez-vous
et remerciez le bon Dieu du pardon qu'il
vient de vous accorder et faites votre péni-
tence aussitôt que possible. Pour remercier
le bon Dieu récitez la prière suivante "Je
ne SUIS plus votre ennemi, ô mon Dieu I

Vous m'avez pardonné mes péchés; je vous
en remercie du fond de mon cœur et je vous
promets de vous aimer et de vous servir demon mieux à l'avenir. Mais j'ai grandement
besoin de votre grâce, ô mon Dieu, pour per-
sévérer dans cette sainte résolution, accor-
dez-la moi, je vous en prie, par le mérite de
Notre Seigneur Jésus-Christ."
"Bonne Sainte Vierge, intercédez pour

moi; mon ange gardien, veillez sur moi afin
que je sois fidèle à cette résolution."

Comment faire une bonne communion.

Après avoir fait une bonne confession.
préparez-vous à faire une bonne communion
u i.î. ™ rappelez-vous que la Sainte Eu-
cAanatie est m iacremsnt qui contient réel-
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lement et en vérité le corp^, le sasg, l'âme
et la divinité de Notre-Seigneur Jésus-Christ

cous les apparences du pain et du vin.

Jésus-Christ a institué la sainte Eucha-
ristie le Jeudi Saint, pendant qu'U était à
table avec ses douze apôtres, lorsqu'il prit

du pain, le bénit, le rompit, et le donna à ses

apôtres, en disant: Prenez e* mangez: ceci

est mon corps. Ensuite II prit la coupe de
vin, la bénit, et la leur donna, en disant:

Buvez-en tous. Ceci est mon sang qui sera
répandu pour la rémission des péchés : Faites
ceci en mémoire de moi."

Jésus-Christ donna à ses prêtres le pou-
voir de changer le pain et le vin en son
corps et en son sang quand il leur dit :

Faites ceci en mémoire de moi, et les prêtres
exercent ce pouvoir durant la sainte messe,
lorsqu 'ils prononcent les paroles de la consé-
cration, qui sont les paroles mêmes de Jésus-
Christ: "Ceci est mon corps; ceci est mon
sang. ' '

Par conséquent quand vous communiez,
vous recevez le corps et le sang de Jésus-
Christ, et pour le recevoir dignement il faut
être au moins en état de grâce et à jeun,
c'est-à-dire n'avoir ni bu ni mangé depuis
minuit.

Votre confession voua a nuB, J9 l'asj^re,
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en état de grâce, et il vous reste maintenant
à vous disposer pour recevoir Notre Seigneur
de votre mieux. Pour cela, préparez-voUs dès
la veille, en récitant avec beaucoup de dévo-
tion vos prières du soir et le chapelet, en
commun si c'est possible, et en pensant sé-
rieusement à la communion que vous allez
faire le lendemain.
Le matin de . jtre communion récitez vos

prières avec un grand soin et parlez peu
avant la messe que vous entendrez et qui
sera votre meilleure préparation, si vous vous
unissez au prêtre en récitant avec lui les
prières de la messe que vous trouverez dans
ce livre.

Vous vous rappellerez que quand le prêtre
prononcera les paroles de la consécration,
Notre-Seigneur qui est mort su» la croix pour
nous, et qui est assis à la droite de Dieu son
Père, descendra sur l 'autel et c 'est lui-même
que vous recevrez, et vous répéterez souvent
les mêmes paroles que le prêtre:

"Seigneur, je ne suis pas digne ^ue vous
entriez en moi, mais dites seulement une
parole et mon âme sera guérie." — Vous
réciterez ensuite la prière suivante :

"Divin Jésus, quoique je ne vous voie pas
des 7eux du corps, je crois que c'est vous-
même qui allez vous donner à moi dans la
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l:t''

sainte communion. Hélas, je suis indigne

d'une telle faveur, après vous avoir tant de
fois offensé. O bon Jésus, j'ai un extrême
regret de tous mes péchés, je me propose de
ne plus jamais vous offenser. Je vous aime
de tout mon cœur et je veux vous aimer
toute ma vie. Venez donc, mon Sauveur et

mon P^eu, venez dans mon cœur que je vous
donne, prenez-en possession, purifiez mon
âme; remplissez-là de vos grâces, et établis

sez-y votre règne pour toujours."

Actions de grâces.

Après avoir reçu la sainte communion,
faites votre action de grâce, c'est-à-dire
remerciez le bon Di»'! du fond de votre cœur
et parlez-lui comme vous parleriez à quel-

qu 'un qui vous a fait une grande faveur ; en
lui disant que vous allez lui montrer par
votre bonne conduite à l'avenir que vous
êtes véritablement reconnaissant pour le

grand bienfait qu'il vient de vous faire, et
récitez la prière suivante :

"Il est donc vrai. Rédempteur des hom-
mes, que vous habibiz en moi et que je suis
en possession de votre corps, de votre sang.
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do votre âme et de votre divinité. Je vous

adore, ô mon Dieu! du plus profond de mon

âme et j 'unis mes adorations à celles que les

anges et les saints vous rendent dans le ciel.

O Dieu d'amour! oui, je vous aime de tout

mon cœur, de toute mon âme et de toutes

mes forces. Je vous remercie de la grande

faveur que vous m 'avez faite de vous donner

à moi. Je me donne à vous sans réserve.

Agréez, divin Jésus, cette offrande que je

vous ii.is de tout ce que je suis, et de tout

ce quo je possède; disposez de moi selon

votre bon plaisir et accordez-moi la grâce de

ne jamais vous déplaire." Prenez mainte-

nant quelques bonnea résolutions pour mon-

trer au bon Dieu <\vo vous avez l'intention

de ne plus pécher et d'éviter les occasions,

puis demandez lui avec instance la grâce de

persévérer.

Récitez les actes de foi, d'espérance et de

charité et ri 'oubliez pas de prier pour vos

parents qui doivent bien prier pour vous

pendant votre absence. Demandez au bon

Dieu d'avoir pitié de tous ceux qui doivent

mourir aujourd'hui et paraître devant Lui;

enfin priez pour les âmes du purgatoire et

récitez la prière suivante pour demander à la

bonne Sainte Vierge de vous obtenir une

bonne mort.
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"Bonne Sainte Vierge, quelle sera ma
morttf Dès maintenant, quand je considère

mes péchés, et que je penee à ce grand mo-
ment, où je dois rendre le dernier soupir et

être jugé, je tremble et me confonds. G ma
bonne Mère, c'est dans le sang de votre Fils

Jésus-Ôhrlst et dans votre intercession que
sont mes espérances. O consolatrice des affli-

gés I ne m'abandonnez pas alors; assistez-

moi daoïa ce terrible moment et fortifiez-mui

contre le désespoir à la vue de mes péchés
que le démon me remettra sous les yeux;
obtenez-moi de vous invoquer alors plus sou-

vent afin que j'expire ayant à la bouche
votre doux nom et celui de votre adorable
Fils.

"Jésus, Marie, Joseph, assistez-moi dans
ma dernière agonie."

Éécitee la prière "0 bon Jésus "
Page S7.

Moyen de persévérer dans l'état

de grâce. -

Pour rester en état de grâce il faut abso-

lument que vous preniez l'habitude de prier

et de prier avec dévotion, car n'allez pas
croire que si en priant, votre esprit qui de-
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vrait n« s 'occuper que du bon Dieu s'^re
sur toutM Bortes d'objets et. si vous débitez
sans attention, sans piété, presque au hasard
les prières que vous récitez, comment donner
le nom de prière à ce vain bruit de paroles t

Est-il étonnant que le bon Dieu n'y réponde
pas, si par votre négligence et votre indiffé-

rence vous prouvez que vous ne tenez pas du
tout à ce que vous demandez.

Ali contraire, quand vous prierez avec at-

tention et ferveur, vous obtiendrez du bon
Dieu tout ce que vous lui demanderez.
Pour bien faire vos prières du matin et

du soir, faites-les à genoux, et commencez
par vous mettre en présence de Dieu, en vous
dirant en vous-même; Dieu me voit. Dieu
m 'entend, puis faites tranquillement et pieu-
sement le signe de la croix en le faisant avec
une vraie croix sur vous-même, en vous rap-
pelant que Notre Seigneur est mort sur la

croix et ayez soin de bien prononcer les

paroles en suivant les prières dans votre
livre pendant que le plus ancien de votre
chambre ou de votre tente les réctte tout
haut.



-M-
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Récitez pieusement, et avec un sin-

cère regret de vos péchés, la prière
suivante, à laquelle est attachée une
indulgence plénière applicable aux âmes
du purgatoire.

O bon et très-doux Jésus, je me prosterne
à genoux en votre présence et je vous prie
et vous conjure avec toute la ferveur de mon
ame, de daigner graver dans mon cœur de
vifs sentiments de foi, d'espérance et de
charité, un vrai repentir de mes péchés et
une volonté très-ferme de m'en corriger, pen-
dant que je considère en moi-même et que
je contemple en esprit vos cinq plaies avec
une grande douleur, ayant devant les yeux
«es pp es prophétiques que le Saint Roi
David disait de vous, ô bon Jésus: "Ils ont
percé mes mains et mes pieds, ils ont compté
tous mes os. ' '

Ajoutez trois Pater et trois Ave aux inten-
tions du Souverain Pontife et pour l'Eglise.



— 28 —

PBIEBE

Compoêie tpicialement par Sa Sainteté

Benoit XV pour obtenir la paix

Attristés par les horreurs d'une guerre

qui entraine dans son tourbillon les nations

et les peuples, nous nous réfugions, ô Jésus,

dans Votre Cœur trèn aimant comme dans

un suprême asile; de Vous, Dieu des misé-

ricordes, nos gémissements implorent la ces-

sation de l 'épouvantable tléau ; de Vous, Boi

pacifique, nos vœux sollicitent le retour si

désiré de la paix.

De Votre Ciœur divin. Vous fîtes rayonner

dans le monde la charité, afin que, toute dis-

corde cessant, l'amour seul régnât entre les

hommes; durant Votre vie mortelle, ici-bas,

Votre Cœur palpita d'une très tendre com-

passion pour les disgrâces humaines. Oh!
que ce Cœur s'émeuve donc encore en cette

heure-ci, chargée, pour nous, de haines si

funestes et de si horribles carnages!
Prenez pitié de tant de mères, angoissées
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pour le sort âe leurs fil»; pitié de tant de

familles, orphelines de leur chef; pitié enfln

de la malheureuse Europe que menace une si

vaste mine!
Inspirez Vous-même aux gouvernants et

aux peuples des conseils de douceur, résolvez

les conflits qui déchirent les nations, faites

que les hommes ee donnent de nouveau le

baieei- de la paix, Vous qui, au prix de

Votre sang, les avez rendus frères. M
comme, un jour, au cri suppliant de 1 Apô-

tre Pierre: " sauvez-nous, ô Seigneur, nous

périssons ' ', vous répondîtes avec pitié, en

calmant la tempête de la mer: de même, au-

jourd'hui, à nos confiantes prières, répondez

par le pardon, en rétablissant dans le monde

bouleversé la tranquillité et la paii.

Vous aussi, ô Vierge Très Sainte, comme

Vous le fîtes en d'autres temps de terribles

épreuves, aidez-nous, protégez-nous, sauvez-

nous. Ainsi soit-il.

Indulgence de SOO jours, chaque foi» que

l'on récite cette prière.

Décret du Saint-Office, tl janvi^ 1916.
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PRIERE REPARATRICE

au Baeri-Cavr de Jétu».

Divin Sauveur Jésuat daignez abaisser un

regard de miiéricorde sur vos Gardée d 'Hon-

neur qui, réuni» dane une même pennée de

Foi, de Biparation et A'Amour viennent dé-

plorer à vos pieds leurs infidélités et celles

des pauvres pécheurs leur» frères 1 Puissions-

nous, par les promesses unanimes et solen-

nelles que nous allons faire, toucher votre

divin Coeur, en obtenir miséricorde pour

nous, pour le monde malheureux et coupable,

et pour tous ceux qui n'ont pas le bonheur

de von» aimer.

PRIERE TRES EFFICACE

"Le Souvenez-vouê à Notre-Dame du
Sacré-Cœur "

Souvenez-vous, 6 Notre-Dame du Sacré-

Cœur, de l'ineffable pouvoir que votre divin
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Pili vous a donné sur son Cœur adorable.

PlSn. de' confiance en vo. « 'ite-, -«',^^
nons implorer votre P'f~*>°"v,SJu, «S
Trésorière du Cœur de Jésus, de ce Cœur qm

«/tî^ source intarissable de toutes les grâces

!t nL vous pouvez ouvrir à votre gré jpour

tLlmlre sur les hommes tous les trisors

dCur et de miséricorae,de lumière et de

ïalut qu'U renferme, accordez-nous, nous

"vïuï en' conjurons, les 'avX,«i"Vron dé-
linitonsl (exposer te» la grâce que l on oc

^^ ) Non, nous ne pouvons essuyer de

refus et puisque vous êtes "<>»'« ,>»*"' *

Notre-Dam'^ d'u Sacré-Cœ'.r accueil « favo-

rablement nos prières, et daigne» les exau

cer! Ainsi soit-il.

ACTE DE RESIGNATION A LA MORT

Souverain Maître de.la vie et de la mort,

tiot.
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Pécheur rebelle, j'ai mérité mille fois la

mort; je l'accepte par obéissance à vos ado-

rables volontés; je l'accepte en union avec

la mort de mon Sauveur. Que je meure
donc, ô mon Dieu, dans le temps, dans le

lieu et de la manière qu'il vous plaira de
l'ordonner. Je m'abandonne sans réserve

entre les mains de votre Providence toujours

paternelle. Ainsi soit-il.

O Bonté! O Charité! O Miséricorde in-

finie! O mon Jésus! ayez pitié de moi en

totre nom, sauvez-moi, Jésus, Jésus!

O très miséricordieux Jésus rempli d 'a-

mdur pour les âmes, je vous en conjure par
l'agonie de votre très sunt Cœur et par les

douleurs de votre Mère Immaculée, purifiez

dans votre sang tous les pécheurs de la terre

qui sont maintenant à l'agonie et qui doi-

vent mourir aujourd'hui. Ainsi soit-il.

POUR UN CAMARADE A L'AGONIE

Mon cher frère, je vous recommande à
Dieu qui est tout-puissant, et je vous jeraets
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entre les mains de celui dont- toub Me» la

créature; afin que, lorsque vous aM-rt^T mibi

l 'arrêt de mort porté cont 3 : ou« Jet nom-

mes, vous retourniez à otia i>é8tâU3 pour

goûter la vue et la possessiou de Liea dans

les siècles des siècles. Amen.
O Sauveur Jésus je vous recommande

l 'âme de votre serviteur, ,

donnez-lui le repos étemel. Seigneur, ayez

pitié de nous. {Notre père).

PRIERE

à Ste-Thérèse de l'EnfantJésus de la

Sainte-Jf'ace'

O Face adorable de Jésus I—par les abais-

sements de votre passion, nous vous en sup-

plions, ayez pitié de nous.

Pte-Thérèse de l'Enfant-Jésus et d« la

Sainte-Face, priez pour nous.



I<a Serrante de Dlea

THtBBSB DB L'BNFAIIT.JBSOS DB LA SAINTB PACB
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EXEMPLE

Le 25 juin 1916, mon sergent ayant été

tué, je montai !•; remplacer auprès du mé-
decin-chef, dans un poste extrêmement dan-
gereux. Le soir, après une journée fati-

gante, l'on vint nous avertir que plusieurs

soldats étaient tombés tout près des lignes

allemandes et qu'il semblait impossible
d'aller les chercher.

A la' nuit cependant, je partis avec quinze
brancardiers, en compagnie du major, vers

l'endroit indiqué. De fait, des malheureux
grièvement blessés nous attendaient anxieu-
sement, et, sitôt pansés i ua les fîmes
transporter à l'arrière.

Notre tâche achevée, now ^uds disposions
à regagner le poste central de secours, quand
plusieurs d'entre nous tombent fauchés par
une vraie pluie de fer et de feu. Bientôt, je
se voif plus mon chemin. Par où allert Les
Allemands sont partout! je ne suis plus
entouré que de cadavres à nouveau déchi-

quetés par les obus. . . Alors, prenant mon
crucifix, je le serre sur mon cœur et je me
prépare moi-même à la mort inévitable. Or,
à ce moment d'angoisie, la relique de Saur
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Thérèse que je portais sur moi vint d'elle-

souvenir de la grâce inoubliable du 27 sen-tembre. Je demandai aussitôt ma rout^ àcet ange du ciel, et voilà que je me sensencore pris par la main et entraîné Je rëgarde autour de moi. Personne Alors lm écrie: " C'est vous, Sœur Thérèsef Oh'prptegez-nousl" Puis, .ans crainte, je fran-c^s en courant la zone périlleuse earrîve

se montre mon ange conducteur, ma nuis-

r^™^;?**'*"'"- ^"^ «^«""1« ""« 'o«e dTn'ouge vif, mais je ne suis pas seul à la voir

lem^nr?*^" ^!^' ^« moi Tcontemple éga'tement et, quelques minutes après, fmppé àmort, il expire en bénissant Dieu ^
Aussitôt se répandit autour de nous un

firent ^rlT '* '"^^' *'"° «^-^ '"^ mefirent remarquer avec étonnement et quidura plusieurs jours. ^

Enfin, quand, en "septembre dernier iereçus une grave blessure'^à cette mlin droitequ'avait tenue la Sainte, elle daigna encoresoutenir mon courage pendant de lonZsheures de souffrances sur le champ de^a

Voilà, en toute simpUcité, l'exposition s»i>-
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» le inge «ta» à •* gloiw, Je lai«e 1» no^-

té âe- les fti» eoimiltre.

MON AUJODBD'HUI

i 1 .
li

PBttmce aujeord^ni, mon *^>^f^!l^
HM m qœ Die* wndwu . . E» «Wenda^

taMotu 1» Toloaté an Seigneur rh»e»^ es»

psaeé. . . Et de ce qeej '»i
««îft.w'w^

,^t lé «Irite 8i je *'«'«2 ?**[^*;.^-

Ô m<m DienI Aujourd'hm n'ert^'M» joi»

«mlMBeirt. peu de «Aosc. . . Mo* ©iw^^

& ««»«ee8,1toB «"««r.^'f^ ÏS
Qa» eeDes d'ânjoardliai, » mm mna

Maître, «Jien» teute» pe«T votn aaaowi



M%*iS£t»^

Au nom *» ?»• «t «« »«• et to Srfnt-

Saptft AiBsi M^-iL

de fwiUté la plus Ç«»'«»*1,«*J^?SÎ
de tout monj«« l-^-^l»^ *ï«^.?^^(?"

faitét et oft^-n&ità à "«V
,

ion Ifieu, je vOM W»w»cî* *»**-^5l^^ d« toute» les itttfee» <ioe voo* rt'*^

f^ juaquIcL C'est eaeere iwr un «««

ïuàsi l'employer taflqttemeat à Î»«»J%^

parole», le» action», et le» £««•*• ,f*^^^ Seineur, «il» qa'iV^'y •« *^* *S?^5 «Twit "»i™*« & votre amour, et qm ne

tante ft votM ffeMTI^nâft pffz»
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lUii

de me corriger.

Demandons à Dieu les grâces «ui «««

«ont nécessaxres.

M.. Di.u, 70»' "»t^™ ?f!SS

ra de m 'envoyer.

oit

Acte de Foi.

Mon Dieu, je cxoi. fermement tnut ce que
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Vous êtes la vérité môme.

Acte d'Espérance.

^tHu^'ef monde, et d'obtenir par ee

moyen la vie étemelle.

Acte d'Amour ou de Charité.

Mon Dieu, qui êtes digne detout amour,
J^

cause de vos P«''Sînt ?&mon pr^-

•^'"^'toSe'môi.Se^^ur l'amour^e
chain
TOUS

L'Oraieon Dominicale.

quotidien, et paraou-o-
^

Somme noua pardonnons à c«ux qm nou.
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««mé>- et M BOM iaduiie» point «n t«ito-

SS^ii. dS^«-nous du u-L AiB« »oit-iL

La SaWtation AngiHique.

Z vous salue, Marie, Pl^i^J'XStîe

^'"S'' et-*- ae Dieu pne. ^ur

no«! pauvre, péeh.ur., mamtenant et à

Sre de notre met. Amii soit-il.

Le Symbole des Apôtres.

Je crois en Dieu le Père tout-puissant,

créâtes du ciel et de la terre; et en Jésus-

cîrUt son Fil. unique notre Se^|"^ «1^

a été conçu du Saint-Esprit, est «é de la

Vierge Mirie, a souffert sous Ponce-Pilate,

ait! crucifié est mort, a été enseveli, est

des" ndu aux' enfers. ^^^^o^^J^^^^"":^^^
ressuscité des morts; est font^

«'î^/î^^^:^ assis à la droite de Dieu le Père tout

SistSt, d'où il Tiendra juger les vivants et

rrZts Je crois au Saint-Esprit la samteK catholique, la oommunton des S«nto^

£Vte8ion d^ péchés, la
'^"««S*»

*• ^
Sair, la vie éteradle. Aia« soit-a
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La Confeuion de* Titihé».

Je confea. à Dieu tout-pui««int, à la Ww-

Apôtre» Mttot Pierre «» »«°*
^»"J', *i SÏÏide-

saints (et à vous mon père), que j
ai B^T'"''

ÏÏichel archange, saint Jf^Yf^Pf"2'JS
Apôtree eaint Pierre et »»"*

*^""'',f Jî\"

Tes Stints (et voue, mon gre), de prier

P°r\ïilerSuirrt rs-fas-e misé.

rieXe?que nou/ayant P-donné «0. Pj

chéa, il nous conduise à la vie etemeiie

^^5Set*'8eigneur tout-puis«-.t et nù^^i;

cordieux nous accorde le pa'^on, 1 atorom

«on et la rémission de nos péchés. Ainsi

^^*'^^"
Prière de saint Bernard.

Souyene«-Tous, Ô très pieuse Vierge MarJ,

qu'on n'a jamais «-*«»^\ "«" ^J^loï
ceux qui ont eu ™co«" ^^''*'*,?'^

rai
iS.loré Vôtre secours et démodé w sut
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#»M ut «té »b«donné. Animé d'une pa-

eX "ndÎTceN Vierge des vi,^^«nja

mJtrA i« cours, je viens à voue, pecneur, jo

les exaucer. Ainsi soitil.

PRIERES DU SOIR

^« nom du Tire, et du FiU, et du

Saint-Esprit. Awn wtt-w.

Bénie soit à jamais la très-sainte et très

adorable Trinité. Ainsi soit-il. _

sVe-vorirrciV-rit^vois

'Te^'oradôîérô mon Dieu, prosterné e^

votre TAne présence. Je vous "connais

nour mÔr premier principe et ma dernière

fin" nour le Créateur et le Souveram Sei-

"^J'Z loutes choses Je crois en vous

narce oue vous êtes la vérité môme. J Mpere

SToM parce que vou. êtes infirment bon
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,t iBflBimeBt puisant J;
-««^i'tfiîlmTnî

nioi-même pour l'»'"Our de voub

ma vie; principalement de m avow crée,

l 'avenir.

action» ou oCT'",r,r.PS.

^ct« de Confrttior..

C péchés q-,3;^i,t"dL«i^«. M^
mettre aujourd'hui, « Qw» »»
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lea. mon Dieu, dans le sang P'^cif"/« ^£«
r\' u-, v\\a- «t conservez-moi dans le aesir
très-cher ï'^"; ?' ^ans la ferme résolution

ïe"%%rn^V£5ama. vous o«en^.

M«tf''jrerof. en Sll\ Je confesse à

Ketc-I'co^' à la prière du matxn.

Prière à Jésus-Christ.

^^raSiêtefcelui des bienheureux dans lé

.frf AveSs yeux ouverts sur moi, orsque

:SnJâsiro^t fermés-, et faites, je vous

- -?«e, Pa-otr^,^,^-;ruà: n Tssf^

;rTotrezCncSf,"e'^^n PO^^^^^^

ru^se que vous cond^^»-
^^^ Jûe je

Mon Dieu, je vous offre le repos que J'

vaS^^reïdre en l'honneur du repos que^Jé-

•ns-Christ mon Sauveur a pris sur la terre,

Tmon réveU de demain, ^ l'honneur de

«.réveils et de sa sainte réaurrecUon.

sS Vi«ge Mwie, "i»*» «'^ «""



;«»«. saints patrons, tous les saints et

sainte et heureuse mort. E. Ainsi sou

Prière pour les vivants et pour les morts.

Bepandez, Seigneur vos bénédiction, sur

^e^Jarents, "- ^ie^
-i:'TSrS^ ennenM Bernez de ^^^ ^^^^^

rjheXe rtJus -i qui t-^i^S foi

nous e^^:^,^fi^^srT^tSL^^^

peines. B. Ainsi soit-U.



MANIERE DE BIEN ENTENDRE
LA SAINTE MESSE

**** ******''*** " * - *

-

i

-
i~i-r-«- innn.i-LnnjxrLrunj

La meilleure manière d 'assister à la Messe
est de l'offrir à Dieu en union avec le
prêtre, en pensant au sacrifiée de la croix
accompli par la Passion et la Mort du Sei-
gneur et en communiant.

COMMENCEMENT KE LA MESSE

Pendant que le prêtre est au pied de
l'autel, dites: "Au nom du Père, et dn
Fils et du Saint-Esprit. Ainsi soit-il," et
Eécitez les actes de foi, d 'espérance, et de
charité. Je confeêBe à Dieu, etc., etc., ainsi
que l'acte de contrition. Ensuite, au KyHe
Eleison, à l'offertoire, etc., récitez les prières
suivantes.

AU KTBIE ELEISON

Sei^eur, ayez pitié de nous (trois fois).
Chnst, ayez pitié de nous (trois fois.).
""

«je» intié de nous (trois fois)
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AU GLORIA

Gloire à Dieu au plus haut des deux, et
sur la terre paix aux hommes de bonne vo-
lonté. Nous vous louons, nous vous bénis-
sons, nous vous adorons, nous vous glori-
fions, nous vous rendons grâces à cause de
votre grande gloire. Seigneur Dieu, Roi
Céleste, ô Dieu, Père tout-puissaut! Seinieur
Jésus-Christ, Fils unique; Seigneur Dieu,
Agneau de Dieu, Fils du Père! Vous qui
ôtez les péchés du monde, ayez pitié de nous.
Vous qui ;&tez les péchés du monde, recevez
notre humble prière. Vous qui êtes assis à
la droite du Père, ayez pitié de nous, car
vous seul, ô Jésus-Christ, vous êtes le Saint,
vous êtes le Seigneur, vous êtes le Très-
Haut, avec le Saint-Esprit, dans la gloire du
Père. Ainsi soit-il.

A L'EPITRE ET A L'EVANGILE

Pendant que le prêtre lit l'Epitre et
l'Evangile, lisez les Vérités que tout chré-
tien doit savoir et croire, au commencement
de votre livre. Ecoutez bien le prêtre quand
il lira l 'Evangile en français et vous l 'ex-
pliquera.
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AU CBEDO

Récitez le Je croit en Dieu. ~

A L'OPFERTOIBE

Acceptez, Père saint, Dieu tout-puissant

et éteS cette Hostie immaculée que 3 'ose,

^rvSr indigne, vous offrir à vous, mon

dJJÙ vivant et Véritable, pour mes innom-

Sbies péchés, offenses et négligences pour

tnns 1rs assistants et auesi pour tous les

idèles •l.réttens vivants et défunts, afin que,

îour eux comme pour moi, ce «^e^f« «»»*

Jrofitfble au salut dans la vie étemelle.

"^Nourvoïs offrons. Seigneur, le Calice du

Safut et nous conjurons votre clémence, afin

nu 'il s'élève en odeur de suavité en présence

^e votre divine Majesté, pour notre salut et

celui du monde entier. Ainsi soit-d.

Venez, sanctificateur, Dieu tout-puissant

et étemel, et bénissez ce sacrifice préparé

à votre saint nom.
«ffrunda

Trinité Sainte, acceptez cette offrande

que ï^us vous faisons en
'«f'»î»'«,^ï

Paaaion, de la Bésurrection et de 1 Ascen

S^ dé Jé«i8-C9iri»t, "otre Seigneur, en

Kniww de la bienheurwue Mane, toujouw
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Vierge, de saint Jean-Baptiste, des saints

apôtres Pierre et Paul, de ceux-ci et de tous

les autres saints, afiu qu'ils en retirent hon-

neur et nous salut; et que dans le ciel ils

daignent intercéder pour nous, qui faisons

mémoire d'eux sur la terre. Par le même
Jésus-Christ. Ainsi soit-il.

A LA PREFACE ET AU SANCTU8

Saint, Saint, Saint, est le Seigneur. Dien

des années. Les cieux et la terre sont rem-

plis de sa gloire. Hosanna au plus haut des

cieux! Béni soit celui qui vient au nom du

Seigneur. Hosanna au plus haut des cieux!

Gloire au Père, et au Fils et au Saint-Es-

prit. Comme il était au commencement,

maintenant et toujours, dans les siècles des

siècles. Ainsi soit-il.

O Père très clément, nous vous adressons,

par Jésus-Christ, votre Fils, Notre Seigneur,

de suppliantes prières pour vous demander

de bénir et d'agréer ces dons, ces présents,

ces sacrifices saints et sans tache, que nous

vous offrons d'abord pour votre sainte

Eglise catholique, afin que vous daigniez lui

accorder la paix et l'unité, la garder et la

gouverner dans le monde entier avec votre

serviteur le Pape Benoît, avec notre Evêqne,
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et avec tous vos adorateurs orthodoxes et de
foi catholique et apostolique.

MEMOIRE DES VIVANTS

Souvenez-Tous, Seigneur, de vos servi-

teurs et de vos servantes. (Mentionnez ici

les noms de ceux poui qui vous voulez prier)
ainsi que de tous les assistants dont vous sa-

ves'la foi et connaissez la dévotion. Pour eux
et pour tous les leurs nous vous offrons et
eux-mêmes vous offrent ce sacrifice de louan-
ge pour la rédemption de leurs âmes, l'espé-
rance de salut et de protection. C'est pour-
quoi ils vous présentent leurs vœux, Dieu
éternel vivant et véritable, en s 'unissant
d'abord à la glorieuse Marie, toujours
Vierge, Mère de notre Dieu et Seigneur
Jésus-Christ, et à tous vos saints.

Nous vous prions donc, Seigneur, de re-
cevoir favorablement cette offrande de vos
serviteurs et de toute votre famille; dispo-
sez nos jours dans votre paix, préservez-
nous de la damnation étemelle, et accordez-
nous d'être du nombre de vos élus. Par
JésoB-Christ, Notre Seigneur. Ainsi soit-il.
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A L'ELEVATION

Adores profondément le Corps et le Sang
de Notre-Seigneur Jésus-Christ.

APBES LA CONSECEATION

Père éternel, je vous oflfre le très Précieux
Sang de Jésus-Christ pour la rémission de
mes péchés et les besoins de la sainte Eglise.

{Indulgence de 100 jours).

O Seigneur, en mémoire de la bienheu-
reuse Passion du même Jésus-Christ, votre
Fils, Notre-Seigneur, de sa Bésurrection, et
de sa glorieuse Ascension dans le Ciel, nous
offrons à votre incomparable Majesté l'Hos-
tie pure, l'Hostie sainte, l'Hostie sans tache,
le Pain sacré de la vie sans fin et le Calice
du salut étemel, afin que nous tous qui par-
ticipons à ce sacrifice par la réception du
Corps et du Sang sacro-saints de votre Fils,

nous soy. is remplis de toutes les bénédic-
tions et grâces célestes. Par le même Jésus-
Christ Notre-Seigneur. Ainsi soit-il.

MEMOIBE DES MOBTS

Souvenez-vous aussi, Seigneur, de vos ser-



— 84 —
Titeurs et de vos aervant«)8 qui nous ont
précédé avec le signe de U foi et dorment du
Bomineil de la paix. (Beconunandez ici les

défunts pour qui vous voulez prier).

A eux, Seigneur, et à tous ceux qui re-

posent en Jésus-Christ, accordez, nous vous
en supplions, par votre miséricorde, le lieu

de rafraîchissement, de lumière et de paix.
Par le même Jésus-Christ Notre-Seigneur.
Ainsi 8oit-il.

AU PATEB N08TEB

Bécitez le Notre Père et la priire soi-

vante :

Délivrez-nous, Seigneur, nous vous en
prions, de tous les maux passés, présents et
futurs, et par l'intercession de la Bienheu-
reuse et glorieuse Marie toujours Tierge,
lière de Dieu, ainsi que par les prières de
vos Apôtres, Pierre, Paul et André, et de
tous les saints, daignez accorder la paix en
nos jours afin qu'assistés du secours oe votre
miséricorde, nous soyons toujours affranchis
du péché, à l'abri d'aucun trouble. Par le

même Jésus-Christ, votre Pils, Notre-Sei-
gneur qui étant Dieu, vit et règne avec vous
en l'unité du Saint-Esprit.
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A L'AONTTB DEI

Agneau de Biew, qui effacez les péchés du

inonde, ayez pitié de nous,(d««« fois).

Aux tneues de$ morte au lieu de : aye*

pitié de nous, on dit: donnes-leur le repos

ItemeL
Agneau de Dieu, qui effacez les péenes

du monde, donnez-nous la paix, (^u* ineues

des mortB, donnez-nous le repos étemel, ou

lieu de : donnez-nous la paix).

A LA COMMUNION

Seigneur Jéou-Ghrist, qui avez dit à vos

apôtres: "Je vous laisse ma paix, je vowi

donne ma paix", ne regardez point mes pé-

chés, mais la foi de votre Eglise, et daignes,

selon votre volonté, lui accorder la paix et

l'unité, vous qui vivez et régnra dans tous

les siècles des siècles. Ainsi soit-iL

Seigneur, Jésus-Christ, Fils du Dieu vi-

vant, qui, selon la volonté du Père, avec la

coopération de l'Esprit Saint, avez donné

par votre mort la vie au monde, accordez-

moi, par l'adorable sacrement de votre

Corps et de votre Sang, la délivrance de tous

mes péchés et de tous les maux'; faites cme

je demeure tpujonm fidèle à vos command*-
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mente, et ne pennettez pas qne je me sépare
jamais de as qui, étant Dieu, vivez et ré-

fnez avec le même Dieu le Père et avec le
aint-Esprit, dans les siècles des siècles.

Ainsi soit-il.

Que la réception de votre Corps dont j 'osem 'approcher, malgré mon indignité, ne
tourne point à mon jugement et à ma con-
damnation; mais selon votre miséricorde,
qu'il me soit un remède et une défense pour
l'âme et pour le corps. Seigneur Jésus-
Cltrist, qui étant Dieu, vivez et régnez avec
Dieu le Père en l'unité du Saint-Esprit,
dans tous les. siècles des siècles. Ainsi soit-il.
Je prendrai le pain du ciel et j 'invoquerai

le nom du Seigneur.
Seigneur, je ne suis pas digne que vous

entriez sous mon toit, mais dites seulement
une parole et mon ftme sera guérie («rot*
foie), êi V01U ne communies pas, faites la
communion spirituelle.

APBES LA COMMUNION

O Seigneur, puissent votre Corps que j 'ai
pris et votre Sang que j'ai bu, s'attacher à
mes entraillees et qu'il ne reste aucur.e souil-
lure de péché en ma âme, dont un sacre-
ment si pur et si saint a été la réfection, Ô
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vous qui vives et ré^es âsns tons les siècles

des siècles. Ainsi soit-il.

O Sainte Trinité, recevez l'hommage de

ma servitude, et ayez pour agréable ce sacri-

fice, que j'ai offert aux yeux de votre Ma-

jesté tout indigne que je suis; qu'il soit

pour mol et pour toui ceux pour qui je l'ai

offert un sacrifice de propitiation. Par Jésus-

Christ Notre-Seigneur.

APBES LA MESSE

Bécitez trois Je vous salue Marie, et les

prières que le prêtre récite et répondez :

Ayet pitié de nous, à l'invocation du Sacré-

Cœur de Jésus.



CANTIQUES

Invocation à VEêprit-8amt.

BCntAIN

Eaprit-Saint, descendes en nous, (bis)
Embrasez notre caur,
De vos feux (bis) les plus doux.

Sans vous notre vaine prudence,
Ne peut, Vjlas! que 'égarer I

Ahl ais:,ipez notre ignorance: (bis)
Esprit d'intelligence,
Venez nous éclairer.

Le noir enfer, pour nous livrer la guerre,
»e réunit au monde séducteur;
Tout est pour nous embûches sur la terre:
Soyez, soyez notre libérateurl (bis)

Enseignez-nous la divine sagesse;
Seule, elle peut nous conduire au bonheur!
Dana ses sentiers qu'heureuse est la ieu-

nesse, ''

Qu 'heureuse est la vieillesse I (bi»)
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Marahoni au eombat.

Marchons au combat, à la gloire,

Marchons sur l<>s pas de Jésus:

Ici nous attend la victoire,

Au ciel, la palme des élus.

Sans cesse, il nous faut du courage,

Pour repousser nos ennemis;
Au ciel, la palme des élus,

De tous, la lutte est le partage.

Chrétiens I le ciel est à ce prix.

Le corps pour l'âme est un rebelle,

II va cherchant sa volupté;

Que l'âme à Dieu reste fidèle,

Oardant la noble chasteté.

L'orgueil, jaloux d 'indéptmdance.

Voudrait de l 'homme faire un dieu
;

Que l'Homme de son impuissance.

Humble néant, fasse l'aveu.



— 60 —
Le inonde cherche à nous séduire,
Il noua prodigue sa faveur;
Jamais il ne pourra nous nuire,

Si nous aimoud Notre-Seigneur.

Satan sans trêve fait la guerre
A ceux qui veulent se sauver;
Joignons la lutte à la prière:
Nous sommes sûrs de triompher.

Un chef s'avance à notre tête :

C'est notre Dieu, c'est Jésup-Christ

;

S'il veut quà la lutte on s'apprête,
A la victoire il nous conduit.

X

Jésus nous montre la couronne,
Qu'il prépare aux victorieux:
La mort, douce au chrétien, lui donne
Gloire éternelle dans les deux.
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Le Ciel en est le'prix.

Le Ciel en est le prix!

Que ces mots sublimes!

Des plus belles maximes

Voilà tout le précis:

REFRAIN

Le Ciel (ter) en est le prix (fcw)

Le Ciel en est le prix!

Mon âme, prends courage:

Ah! si dans l'esclavage

Ici-bas tu gémis.

Le Ciel en est le prix!

Amusement frivole,

De grand cœur je t 'immole

Au pieds du crucifix.

Le Ciel en est le prix!

La loi commande-t-elle,

Tais-toi raison rebelle,

Dieu parle, j'ai compris.



Le Ciel en est le prix!

Malgré l'aflfront, l'injure,

L'offense la plus dure,

Qu'importe: je souris.

Le Ciel en est le prix!

Si la douleur m'abreuve,

Après les jours d'épreuve

Mes pleurs seront taris.

Le Ciel en est le prix!

Dans l'étemel empire,

Qu'il fiera doux de dire

Mes maux sont tous guéria

1



nGeonàTOM.
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Confiance en Marie.

Je mets ma confiance,

Vierge, en votre secours:

Servez-moi de défense,

Prenez soin de mes jours;
Et quand ma dernière heure
Viendra fixer mon sort.

Obtenez que je meure
De la plus sainte mort.

,A votre bienveillance,

iO Vierge, j'ai recours;

Soyez mon assistance,

En tous lieux et toujours;

Vous-même êtes ma Mère,
Jésus est votre Pils;

Portez-lui la prier*

De vos enfants chéris.

Sainte Vierge Marie,
Asile des pécheurs,

Prenez part, je vous prie,

A mes justes frayeurs.

- V
X

jrf.'ièt'i'Sï:
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Vous êtes mon refuge;

Votre Fils est mon Roi:

Mais il sera mon juge:

Intercédez pour moi.

Ah! Bojez-moi propice,

Quand il faudra mourir;

Apaisez sa justice,

Je crains de la subir.

Mère pleine de zèle,

Protégez votre enfant;

Je vous serai fidèle

Jusqu'au dernier instant.

Bonne Mère, en mon âme.

Dans ce suprême instant.

Mettez la sainte flamme

De l'amour repentant;

Et que, dans l'espérance

De l'immortel pardon,

Mon cœur plein d'assurance

Bénisse votre nom.
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En avant/ marchant

En avant, marchons (bis)

Soldat du Christ à l'avant-garde
En avant marchons (bis)

Le Seigneur nous regarde
En avant, bataillon.

Guerre à l'indifférence

.Que Jésus en nos cœurs
Vienne par sa présence,

De l 'enfer nous rendre vainqueur.

Guerre au hideux blasphème.
La langue du démon.
Bespect au saint baptême.
De Jésus béni soit le nomi

Guerre à l'intempérance:

Elle abrutit les cœurs,
Et pour l'homme en démence,
Ouvre un abîme de maUwurat
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Nous vous invoquons tous.

Nous TOUS invoquons tous,

Intercédez pour nous,

Mère de Dieu.

Priez pour vos enfants,

Dans nos combats présents,

Dans nos derniers instants

Mère de Dieu.

Votre pouvoir est grand

Auprès du Tout-puissant,

Mère de Dieu.

Peut-il vous écouter.

Ne pas vous exaucer!

Vous peut-il refuser!

Mère de Dieu.

Nous voulons vous servir

Jusqu'au dernier soupir,

Mère de Dieu.

Daignez jeter les yeux

Sur vos fils malheureux.

Conduisez-nous aux eieux,

Mère de Dieu.



*
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PIEUSES MEDITATIONS
SUR LA SAINTE MESSE

Introibo ad altare Dei.

.
Vous êtes véritablement le Dieu qui ré-

jouit ma jeunesse; aussi m 'approcherai- ie devous avec une confiance toute filiale. Mais

2)!,t.
^"'^^

X
•?*""j« ™« présenter devantvous couvert de tant de crimes I Ait je re-

connais que je ne mérite que votre colère. .

.

Cependant J'espère encore en vous; vous ne

h^nr°^f°^
^^^ P*' "^«^ '^'^ <!"» o°* le mal-heur de ne pas vous aimer; et après avoirremporté par votre grâce, ^e victoire com-plète sur les ennemis de mon salut, je chan-terai en votre honneur un cantique de louan-

ges, en attendant que j 'aie le bonheur d'aUervous benir dans le ciel.

Confiteor.

h'ml Int^'
* °'\" tout-puissant! je l'avoue

î'aT mX T°° ^L^T ""^ '«'«'et extrême;
J ai mille fois mérité votre haine; et cet
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aveu, je le fais en présence de la très-sainte

Vierge et des esprits bienheureux qui assis-

tent au pied de votre trône, de saint Jean-

Baptiste et des saints apôtres. Oui, je

l 'avoue à la face de toutes les créatures, mes
pensées, mes paroles, mes actions, tout a été

criminel en moi; je suis indigne que vous

m 'écoutiez davantage; mais, Seigneur, écou-

tez la très pure Vierge Marie, qui vous parle

en ma faveur. Exaucez ces esprits bienheu-

reux qui intercèdent pour moi; recevez la

prière que vous font pour moi vos saints

apôtres et tant d'âmes prédestinées qui com-
posent votre cour céleste; ne rebutez pas les

vœux de votre ministre qui va vous offrir en
sacrifice l'Agneau sans tache.

Kyrie.

Ahl mon Seigneur, faites-moi miséricords,

s 'il vous plaît, et à tout votre pauvre peuple,

qui vous le demande avec moi. Adorable
Trinité, Père, Fils et Saint-Esprit, qui nous
avez créés, par amour, à votre image et à
votre ressemblance, ayez pitié de nous, O
Sauveur de mon âme! donnez-moi cette

sainte tristesse que ntes péchés vous causè-
^ t dans votre craelle ^ssie, afin que
c me TOUS et avec voua je dise du praa
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profond de mon cœur: O Pèrel détournez demoi le calice amer que m'a orénar* !L,

Au Oloria in Excelai».

ce^Œ'/.®,^'^^",'' ?.°"' 0°* """oncé par
Voî^T •

'^/^conciliation des hommes avecVotre Majesté. Vous promettez, mon Dilu
ZltF"^r*

'^"'*« «^«^ hommes de bonne

nfsïrrêteî/,' T'T"^*' Pe^Bévérî^teTu!

e"t%\nT&;ieVd":teirL^^^^^^

«^Sirr^^s^c?^^

loue et vous bénis; que toutes vos créatures

Idorei?!^* r" ?°'' ^°'"' bénissent et vou«

s^lurdn^V'!;*',^^»"**" i"^o^« ^ur^£
«ei lï ^'"^''J* •^°'««> et jeChante«vec les eamrs céleste, que yco. êteHeul
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saint, seul Seigneur, muI Très-Haut, 6 Jému-

Christ, avec l^rit Saint dans la gloire du

Père. Ainsi soit-il.

Alix oremuê.

Seigneur, daignez écouter favorablement

les prières que le prêtre vous adressa pour

nous. Donnes-nouB, s'il vous plaît, la grâce

et les vertus dont nous avons besoin pour

mériter le bonheur étemel. Remplisses notre

cœur de reconnaissance par vos bontM
d'aversion pour nos défauts, de charité pour

notre prochain, même pour nos ennemis.

Enfin, mon Dieu, faites que nous nous con-

duisions, en tout temps, en toute occasion,

d'une manière qui vous soit agréable: nous

sommes indignes de toutes ces grâces; mais

nous vous les demandons, au nom et par les

mérites de Jésus-Christ qui les a méritées

pour nous.

Epitre.

Seigneur, qui, pour disposer le monde â

vos ineffables mystères, lea avez fait annon-

cer par vos prophètes, et qui noua en avez

fait connaître l 'accompliasemant par les

Saintes Ecritures, que nous ont laissées voa

apAtiva et vos disciples, je voua remereis
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prennent qui? SfSirïSl ^T "P"

qui "our^riaitln '
îffte^^^^^^ *

Imprimez, ô mon Di«ii „„* ' ^" **'«"'

dana mon cœur «t /-u **'"**' '«" ^^'"^8

qnenou.noÛr/'confomïi»Pf' ^î*'" «'*««'
conduite.

conrormions dans toute notre
*

!

Evangile.

devoira;^c'eSî ^votrlpiif
"'*™"« "^^ «"es

parole que ieWiî^^tl^ ","/•?"«' c'est sa
me serS^^Ivoir eïu 'nk^n^^^''^' «»"«

rôle, Seigneur Jésus «i ? V*'? ^°*'« P»"

loreque ie Dar«tf«[ i ' *«"® ™« servira,

laToi s^/'ï''*4'|^,f'*f«l
<'0U8, d'avoir eu'

bonne. œuvrM» Sr . ^ '=^*."" «* des
votre Evl^S oSft«T.r *°*''^«' d»»"

«»'« dee pnàre. sans avoir une
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volonté Biucère de garder votre loi), n'en-
trant point dsnH le royaume au ciel ; mais que
ceux-là seulement y entreront qui auront
fait la volonté de Dieu, en pratiquant ses

oomunauiluments, et en 'acquittant fidèle-

ment des devoirs de leur état. Vous noua y
enseignes aussi qu 'il fhut être doux et humble
de cœur, aimer nos ennemis, renoncer à nous-
mêmes, combattre sans cesse nos mauvaises
inclinations, porter notre croix tous les jours,

et mener une vie mortifiée et péniteutn.

Faites-nous aimer ces vérités, puisque ce ne
sera qu'en les aimant que nous les obs(;rve-

rons comme nous le devons.

Au Credo.

Je crois en un seul Dieu, le Père tout-

puissant. Créateur de l'univers, et notre Sei-

gneur Jésus-Christ, son Fils unique, parfaite-

ment semblable à lui, saint, puissant, éter-

nel. Dieu comme lui. Je crois que ce Fils

adorable s'est fait homme pour l'amour de
nous; qu'il a souffert, qu'il est mort, qu'il

est ressuscité, qu'il est monté au ciel, qu'il

en descendra pour juger les hommes, et

qu'ensuite il continuera un règne éternelle-

ment heureux.

Je crois au Saint-Esprit, comme le Père et
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Je Fils, procédant de l'un et de l'autre «t

rriutuf7e«r« avee)LT*iU*

SeVLfteu'i'âSrdr.*"^'' •°^'^-

Vfuelle reconnaissance ne vous rlni» ,-« ^„-

selon les maximes du monde.
'

^ l'Offertoire.

sus^t? 1^'!
**"'^ *?°°*^' J« ^0"« offre mon A-
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cette beure, afin que vous les brûliez et con-
sumiez tous par le feu de votre charité.

Je vous offre encore tous les pieux déairs
des âmes saintes, tous les besoins de mes pa-
rents, amis, et de tous ceux qui me sont
chers, de tous ceux qui m'ont fait quelque
bien. Je vous offre ce sacrifice pour le salut
de tout le monde, de tant de nations infi-

dèles et de tant de peuples qui sont dans
l'hérésie ou dans le schisme, de tant de
mauvais chrétiens qui vivent dans l'oubli de
leur salut, de tous ceux à qui j'ai été une
occasion de scandale.
Je vous offre aussi mes prières et cette

Hostie de propitiation, principalement pour
ceux qui m'ont offensé e'^ quelque chose, ou
qui m 'ont fait quelque tort ou quelque peine

;

pour tous ceux aussi que, par mes paroles et
mes actions, l'ignorant ou le sachant, j'ai
affligés, troublés, ou scandalisés, afin que vous
nous pardonniez à tous nos péchés et nos
offenses mutuelles, par les mérites de Jésus-
Christ notre Seigneur. Ainsi soit-il.

Préface.

Voici l'heureux moment où le roi des
anges et des bonmies va paraître!. . . S'il est
juste que tons les instants de ma vie loieat



^ 7e ^ I

f;«"'
<ï''e je mêle ma faible voi^ ku^ Z

Dieu de. améeB; 4 dèl et il t^'^^' ^^

«nL ^ '* ** ^«* marques d* sa dois.«n«; que mon cœur le soit de boT^o^

Canon
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prier; tous ceux qui sont préeents à cet ado-

rable sacrifice, et singulièrement (nommez
ici ceux pour qui vous voulez prier) ; et

afin, grand Dieu, que nos hommages vous

soient plus agréables, nous nous unissons à

la bienheureuse Marie toujours Vierge, mère

de notre Dieu et Seigneur Jésus-Christ, à

tous les apôtres, à tous les bienheureux mrr-

tyrs et à tous les saints qui composent avec

noua une même Eglise.

Que n 'ai-je, en ce moment, ô mon Dieu ! les

désirs enflammés avec lesquels les saints pa-

triarches souhaitaient la venue du Messie.

Que n'ai-je leur foi et leur amour! Venez!

Seigneur Jésus, venez, aimable réparateur du

monde, accomplir un mystère qui est l'abré-

gé de toutes vos merveilles! Il vient, cet

Agneau de Dieu, voici l'adorable victime par

qui tous les péchés du monde sont effacés.

A l'élévation de l'Hostie.

Corps adorable de mon Sauveur présent

sur l'autel, je vous adore de toute l 'affec-

tion de mon cœur. Ne permettez pas que

rien au monde puisse jamais me détacher de

votre amour.
Anges et esprits bienheureux qui aecom-

pagfnez ici invisiblement mon Jésus et mon



A l'élévation du Calice.

Sang adorable de mon Sauveur nue i 'a^n

Après l'élévation.

1^ Lea de's fidC' •''°' bénédicti«na sur

Sx d? rlif^®' ?"' '°°* «O'te dans laP«x ae
1 Eglise, et particulièrement sv
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l'âme de («ommez ki ceux pour qm vous

voulez prier). Accordez-leur, Seignenr, e«

vue de ce sacrifice, U déUvramce entiè«B de

leurs peines.

I>aigii«E nous accorder aussi un jour cette

grâce à nous-mêmes, Père infiniment bon, et

faites-nous entrer en société aver, les saints

apôtres, les saints martyrs et tous les saintt,

afin que nous puiwians vous aimer et glori-

fier éternellement avec enx. Ainsi MÉt-il.

Notre Père, gui êtes dans les cievs.

Que je suM heureux, d mon Dieu! de vous

avoir pour père. Que j ai de joie de songer

que le ciel B»a un jour mon portage! Que

je ne fasse jnowis rie* qui puiaw me rendre

indigne de la glorieoH qn^ilé de vos en-

fants.

Que votre nom mit atmeti^.

Convertissez, Seigneur, tant de malheureux

qui blasphèment votre saint nom, et enflam-

mez d'un nouveau zèle ceux qui vont l'an-

noncer jus^'aux extrémités de la terre.

Pour moi, je vais travailler par mes exemples

et par mes paroles, à le faire louer par tous

eoox foi m'environnent.



-- 80 —
Que votre règne arrive.

Faites triompher, Dieu tout-DuiaBant i«royaume de votre Pila sur 1^^ S«' il
au. règne içi-bas dan» toui ^"^JSî'a'it9ue nous al ion» régner avec lui danT o sejour de la gloire, pendant toute l'éternité.

Que votre volonté soit faite sur la terre
comme au ciel.

Qà« suis-je, misérable créature, et que sont

îoZ f J'eT/'^P""' °««' résistera votrevolonté sauter Disposez-donc de nous sl?gneur en maître souverain 1 noM vSw béSssons également, et lorsque vous ^^drez
rwpperet en pdre pour notre plus grand

Donnetnouê aujourd'hui notre pain
quotidien.

J'attende tout d« vous, « mon D«re infl-ment tendre! donne.-»o^ donc te^^î;;dwtme fournir des forces pour mieWvous«rw^aujourd 'hui. Mai, sur?^ut ne i^X
St^mn i^"*/" Z**'" P"ol« ""te; etfaite^moi la grâce de me rendre digne de
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me nourrir souvent de votre corps adorable

que vous donnez à la sainte table à vos véri-

tables enfants.

Pardonnez-nous nos offenses comme nous
pardonnons.

Mon cœur conaerverait-Q quelque haine

contre quelqu'un de mes frdresf. .. Je leur

pardonne bien volontiers ka laanquements

qu'ils pourraient avoir à se reprocher à mon
égard. Daignez aussi, selon votre promesse,

oublier mes innombrables iniquités.

Et ne nous laissea pm suceomber à la

tentation.

Mes ennemis se sont ligués contre moi :

comment leur résisterai-je avec ma fai-

blesset Etendez votre main, Dieu tout-puis-

sant, et dissipez leurs complots, ou du moins

donnez-moi la force dé sortir vietoriauz de

tous les assauts qu'ils me livrent.

Mais délivrez-nous du mal. Ainsi soit-H.

De tous les maux que l 'homme a à craindre

sur la terre, je ne redoute que le péché. Pour

tous les autres dangers qui peuvent menacer
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ma vie. je mets ma conflaace • vous: et je
SUIS sûr que si je vous reste Adèle, je d*
serai pas confondu. Ainsi soit-il.

Agnut Dei.

Agneau de Dieu, ^jui effftcei Isa pécMe ciu
monde, lave* les il «ns par votre sa»f.
Açjeau de Dieu, qui effaces les péeliés du

monde, ^ites que je sorte d'ici aussi
agréable à vos yeux que je l>4«ai8 au sortir
de nea bimtême.
Agneau de Dieu, qui effaoea ka péchés du

aM>nde, donnez-nous la paix au dedans et au
dehors de noas-mtases.

Commmnion.

^'il me serait doux, aimable Sauveur,
d'être du nombre de ces heureux chrétiens à
qiu la pureté de conscience et une tendre
piété permettent d'approcher tous les jours
de votre «date table!
<^1 avantage pour moi si je pouvais en

ce moment vous posséder dans mon cœur,
^*'" Z2^^^ '°®' hommages, vous y exposer
mes bMoins, et participer aux grâces que
^O"» ,»**« * ceux qui vous reçoivent réelfe-
BMatl Mais, puisque j'en suis très-indigne.
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nippléez 6 mon Dieu, à l'indisposition de

Mon Ame. Pardonnec-moi tous mes péchés ; je

les déteste de tout mon cœur, parce qu'ils

vous déplaisent. Recevez le désir sincère que

j'ai de m 'unir à vous. Purifiez-moi d'un
seul de vos regards, et mettez-moi en état de

vous bien recevoir au plus tôt.

En attendant cet heureux jour, je vous

conjure. Seigneur, de me ftire participant

des grâces que la communion du prêtre doit

produire dans tout le peuple fldile qui est

présent à ce sacrifice. Augmentez ma foi

par la vertu de ce divin sacrement; fortifiez

mon espérance, épurez en moi la charité, rem-

plissez mon cœur de votre amour, afin qu'il

ne respire que pour vous et qu 'il ne vive plus

que pour vous. Ainsi soit-il.

Dernière* oraiton*.

Mon Dieul accordez-moi, en vertu du sa-

crifice que nous venons de voua offrir, la ré-

mission de nos péchés, et toutes les grâoes

qui nous sont néoossaires pour nous sauver;

donnez-nous surtout un amour ardent p«ttr

vous, une grande crainte de vous déplaire, un
gr»nd désir et un grand soin de vous plaire,

l'application à nos devoirs, la patience dans

tes aflOictions, la douceur et la charité pour



— 84 —
bien vivre avee tout le monde, l'humilité, la
pureté, la tempérance, la mortification de nos
enii, un grand détachement des biens, des
plaisirs 't des honneurs de ce monde, un
grand dégoût et une sainte horreur des foUes
joiee du monde, un véritable esprit de péni-
tence qui nous inspire une vive douleur des
péchés da notre vie passée, un désir sincère
«le les expier, et une ferme résolution de n 'y
plus retomber, et d 'en éviter toutes les occa-
sions; enfin, mon Dieu, donnez-nous toutes
lesMgrâces nécessaires pour mener une vie
chrétienne, suivie d'une sainte mort et d'une
heureuse éternité.

• BSniâiotion du prêtre.

Sainte et adorable Trinité, c'est par vousane nous avons commencé cet auguste sacri-
fice, c est par vous que nous le terminons. Jeno me "-étirerai pas de cet autel que vous ne

s»f//p ^•*-, 5éni««e^moi. Ô Père, Fils et
Saint-Espntl Que votre bénédiction se ré-pande sur tous ceux dont j'ai porté le son-

™°in
**" P*®*^" ^^ ^°^^ Majesté sainte :

?^. I consacre toutes les actions de ma

Wôre bénédiction qu vous donnerea à vos
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élus, quand vou» leur direi: Venez, Ui Uni*

di mon Pire, prendre poueition du royaume

que je voue ai préparé. Alun «oit-u.

Au dernier évangile.

Que je crois de bon cœur à tout ce qm m
lit ici de voua, Ô Verbe étemel I O'ert là

proprement l'évangile de votre gloire.

Oui, je crois, et je suis prêt à verser jus-

qu'à la dernière goutte de mon sang pour

^gner cet article de ma foi; 30 crois que

vous étiez avant les siècles, et qu'avec le

Père et le Saint-Esprit vous êtes le créateur

de toutes choses. Edairez-moi pour la vie

présente et future. Vous descendites autre-

fois sur la terre, et les hommes vous mécon-

nurent: ne permettez pas que je tombe ja

mais dans cette ingratitude; régnez en moi,

6 mon Sauveur! vous qui m'avez fait et qm
m'avez racheté. Dieu fait chair, ayez pitié

da ma chair fragile, et qu'elle puisse voir un

jour ce qu'elle adore, votre chair même,

pleine de gloire et de vérité.

^pré« la sainte messe.

Seigneur, je vous remercie de la grâce que

vous m'avez faite en me permettant aujour-
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d'hui d'assister au sacrifice de la sainte
messe, préférablement à tant d'autres qui
n'ont pas eu le mère bonheur, et je vous
demande pardon de toutes les fautes que
j 'y ai commises par la dissipation et la lan-
gueur où je me suis laissé aller en votre
présence. Que ce sacrifice, ô mon Dieu, me
purifie pour le passé et me fortifie pour
l 'avenir I

Je vais maintenant avec confiance aux
occupations où votre volonté m'appelle. Jema souviendrai toute cette journée, de la
grâce que vous venez de me faire, et je tâ-
cherai de ne laisser échapper aucune action,
de ne former aucun désir, ni aucune pensée
qui me fasse perdre le fruit de la messe que
je viens d'entendre. C'est ce que je me pro-
pose avec le secours de votre sainte grâce.
Ainsi soit-il.

B. Ob, D. (5.
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